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— Főhadnagy ur, maguk mégis csak kegyetlen emberek!
— Miért? Ha mi nem volnánk, szegény Klein Lipótnénak még ma se volna trafikja.
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UJ N E M ZE TI K Ü ZD ÉS.

Ezer éve küzd a magyar honáért,
Hol eltiprott, hol k ivívott jogáért;
Küzdött vassal vérözönnek közötte,
De nem győzött, csak, ha nagy ész vezette.

ügy megszokta az örökös küzdelmet,
Csak abban lát igaz hazaszerelmet.

Már megint küzd, bár joga  nincs tiporva,
Van tán hija, de az se’ ment bitorba.

Küzd a magyar gyümölcséért jö v ő n ek :
Érjen az meg légiit ma, mint e lő leg ! . .  . 

Á lljon  be már áprilisban szeptember! . . .
Kis gyerekből rögtön legyen nagy em b er!...

Küzdött m indig a magyar, de így soha.
Ha most nem győz: bizony Isten nem csoda- 

E küzdésben, élén bom ló nemzetnek,
A  legnagyobb esztelenek vezetnek.

Uj egészen a küzdésnek módja is:
Nem  fedez most ősi jog, mint jó  paizs;

Nem  azt védjük, ami megvan régesrég, 
Támadunk most nincsért, ami jó l esnék.

Kétségb'esett védelemnek fegyverét 
Támadásra felhasználn i. ez derék,
De nem hasznos, nem czélszerü, nem okos; 
Főt beverni nem bástya kell, de fokos.

»E llenállunk!« »N em  adózunk!« —  ős módi, 
Kellemes is zsebünknek az utóbbi,

I)e mi ezzel be nem vesszük Bécs várát. 
Magunk adjuk keserűn meg az árát.

Magyar állam jó  hitele sorvadoz,
A  magyar nép jó  erkölcse hervadoz . . .
Bukás, züllés —  vagyok bátran a’ mondó — 
Ez lesz vége, nem a m agyar kommandó.

Kathedrai bölcseségek.
—  Az Atlanti óczeánban élő halak többnyire elevenek.
—  Tudjuk, hogy Homéroszról azt mondják, hogy a 

következő helyek egyikén született Volna : Smyrna, Rhodos, 
Kolophon, Salamis, Khios, Argos, Athéné, — de ezeknek fele 
sem igaz.

M J A N K Ó  Szeptember 3.

A P R Ó _ H IR E K .
>fc A z  e g y e t e m i i f jú s á g  el van keseredve, mert 

az egyetemen lift lesz, de csak a tanár urak számára. 
Ok pedig tovább is mászhatnak föl gyalog. Ez a sfel­
vonó* még sok abczugra szolgáltat majd okot.

* *  *

(J) A z  e g y e t e m i  l i f t e t  a tanév megnyíltával az 
elakadás veszedelme fenyegeti. Ha Sághy Gyula tanár 
ur ül beléje, az áram okvetlenül kialszik.

*  *  *

S A  F e jé r v á r y - k o r m á n y  megérdemelné, hogy 
legalább a magas klérus elismerné róla, hogy jót akar. 
Hiszen — úgy látszik — még a papi javakat is 
akarja.

*  *  *

V G r. K á r o ly i  S á n d o r  ur a Tátrából ötven­
ezer koronát küldött Pestmegyének az esetleg felfüg­
gesztendő megyei tisztviselők javára. A  nemes gróf 
valószínűleg hosszas tépelődés után szánta el magát 
e rettenetes áldozatkészségre. Sokan azt hiszik, hogy 
a postára tétel előtt gr. Zichy Jenő, a másik áldozat­
kész meczénás elénekelte gr. Károlyi Sándornak a 
»Sába királynőjé«-ből e megható áriát: »Yisszajő! 
Tied lesz ő !«

*  *  *

oo A z  u j v á la s z t á s  hirére állítólag azzal felel 
a koaliczió, hogy most már több évre és valóságos 
vérszerződést csinál egymás között Miután a koali- 
czióban nem Kossuth és nem Justh dominál, hanem 
Apponyi és Andrássy, tehát a radikális függetlensé­
giek bátran elnevezhetik azt a szerződést, amit saját 
rovásukra kötnek, kékvérszerződésnek.

*  *  *

Gr. T is z a  I s t v á n r ó l  azt Írják, hogy a bihar- 
megyei úri mulatságokon részt vesz és többnyire egész 
reggelig a legfáradhatlanabb kitartással tánczol. Ügy 
látszik, hogy szerencséje van a hölgy választásnál.

*  *  *

<ü> A  p o r t s m o u th i  b é k é n e k  nagjon megörült 
a világ. Különösen a francziák. A  francziák pedig 
különösen annak, hogy Oroszország nem fizet Japán­
nak. így  legalább valami kis reménységük van arra, 
hogy Oroszország — nekik fog fizetni.

* *  *
S A  ja p á n  la p o k  azt mondják, hogy Japán 

szégyenletes békét kötött. A z orosz lapok viszont azt 
írják, hogy Oroszország kötött szégyenletes békét. 
A  japánok most azt követelik, hogy Komura saját­
kezűig vágja föl a hasát. Az oroszok nem mennek 
ennyire. Ott, ha valakinek a működésével nincsenek 
megelégedve, mindig akadnak előzékeny emberek, akik 
az illetőt megkímélik attól a fáradságtól, hogy saját­
kezűig oltsa ki az életét.
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A  S Z E L L E M E S  H A D N A G Y .

H ű ségem  törhetetlen e tűrhetetlen hőségben  is.
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Nyaralás után. W lassi.

Ha ha, he-he, hi-hi-hi!
(D uett.)

------- Dari.

L
Kinevetsz bár, — engem szinte 
Megpukkaszt már a génié.

W lassi.

^ g t ' //  7~\£\ No, de nézzék ezt a jámbort! . . .
aL N ~̂\\ /  5̂7 Náczi, őrjöngsz!

/ / ^ k L / N  B Dari.
/ O v z  '* Á f  > Ti Nem biz én!

// i f i t
Én vagyok, ki Nyiry Sándort 
Mandátumból kiűzém.

1 (/ 1J \  1 W lassi.

Ki. De Nyiry jó helyt van már, 
Feszeng büszke paripán,
Megy mögötte fényes dandár —

W lassi. S lenéz téged, Náczikám.
Szervusz Náczi! Hol nyaraltál ? Dari.

Dari. Azt szeretném látni!

Én a Tátra hűs ölén. W lassi.
S te, Gyuluskám, merre voltál ? Hallgass.

Hisz, ha úgy tetszik neki,
Ő tiszt lévén, diadalmas 
Kardját beléd bökheti.
Klein Lipót akarsz te lenni?

W lassi.

Svájczot kerestem föl én. 
Érdekelt a Mont-Blanc régen.
Melynek ormán hó ragyog. Dari.

Dari. Nem, nem! Óvja Ég e hast!
Nos, és? W lassi.

W lassi. Kárörömöd’ akkor semmi
Átnéztem szegényen, Feltűnő mód' ne mutasd.

Mert hát: Én vagyok nagyobb.
Dari.

Dari. Világért sem! Mitse szóltam,
Én is ilyet tapasztaltam: Tréfa volt, tovább ne add!
Láttam sok magas fenyó't, W lassi.
De, ha ágaskodott talpam, 
Túl én rajtam egy se nőtt.

W lassi.

Náczikám, no már igy jól van. 
Viseld szerényen magad.
Okod úgy sincs henczegésre, 
Politikád is besült.

Náczi, Náczi óva intlek: Nincs számunkra tárcza még se’,
Elbizottság nem helyes. Bár öt balpárt egyesült.
Még e bűnért meglegyintlek, 
Mind szerény, aki jeles. Dari.

Jaj Gyuluskám, hagyd e thémát!
Dari. Biz a helyzet, az komor.

Hát te? W lassi.
W lassi. S mint haragszom érte én rád,

Az más! Régi tétel, Miattad van e nyomor.
Hogy nincs olyan regula, Dari.
Amely alól nincs kivétel —
S Ü berm en sch  : WLASSICS G Y U LA  ! Vigasztaljon némileg meg 

Miklós Ödön a szegény,
Dari. Most lép ki e bohó gyermek!

Vagyok olyan Ü ber, mint te! Még bohóbb, mint te meg én.
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Wlassi.
Dehogy az, neve Ödön bár 
Tudja e Pál, mit kaszál,
A  Lloyd-klubból elköszön bár 
Ő mihozzánk mégsem áll.
Sem Tiszának, sem minékünk 
Nem kedvez már a jelen,
Neki vége s nekünk végünk 
Ödön áll most jó helyen.

Dari.
Semlegesség! íme, tessék — 
Igen, most ez valami.
Ez a legnagyobb bölcseség, 
Úgy van, be köll vallani.
Friss, uj pártalakulásra 
Várni pártokon kivül:
Ez a helyes és nem más ma -  
Uj világ lesz semmibül.

Wlassi.
Brávó Náczi, felfogád hát: 
Nagy ideje volna, hogy 
Ezt a koalicziós náthát 
Elveszítsük valahogy.

Dari.
Ki a koaliozióbul!

Wlassi.
Ki bizony, mihelyt lehet!

Dari.
Elég volt a meddő jóbul!

Wlassi.
Boldog, aki elmehet.

Dari.
Ki pártatlan az ártatlan, — 

Wlassi.
Fenn is, lenn is súlya nagy. 

Mindketten.
Ödön, kérünk, légy vezérünk, 
A jövendő már te vagy.

SPI RI TI ZMUS.

— Hallotta, hogy N. doktoi spiritiszta lett ? Folyton 
a szellemekkel társalog.

— így legalább megkérdezheti a betegeitől, hogy 
tulajdonképen mi bajuk volt ?

— Koalicziós méltánylás. —
• Eötvös Károly kétségkívül egyike a legnagyobb méretű 

és legeredetibb magyar agy velőknek'. (Szövetkezett Balpárt 
Arczképcsarnoka: 234. oldal.)

*

— Szegény fogorvos! —
Elvállalom a fogászat körébe tartozó összes teendőket. 

Munkáimért felelősséget vállalok úgy jutányosság, valamint 
tartósság tekintetében. — Egész nap a n. é. közönség rendel­
kezésére állok.

Tisztelettel N. J.
szájpadlásnélküli müfogspeczidlista.

2*



6 B o r s s z e m  J a n k ó  Szeptember 3.

NEY DÁVID.

A vén Wotán letette álszakálát,
S mint hű zsidó, a más világba száll át.

Köszönti fény, a meny harmóniája, —
Szent Dávid a kapunál vár reája.

• Légy üdvözölve, druszám, hegedősöm:
Dávid, a dalnok vagyok. Te vagy ősöm.

Bár basszus voltam, mihelyt küldtek értem,
A legmagasabb régiókba tértem.

A Legfőbb Rendező a lét felett 
Megadta nékem a végső jelet.

Azonnal sieték, hogy le ne késsem :
Még soh'se késtem le a jelenésem.

Druszádat most a fényes trón alá vidd :
Mondd Jehovának, itt van Ney Dávid. -

Szent Dávid vigan a húrokba csap:
A kar egy szép basszussal gazdagabb.

Az égi zengzet egyre szebben, hőbben 
Zendül föl egy mesésdűs uj erőben.

És Jehovának arcza fölragyog:
• A dal szebb, — Dávid megjött!« — »Itt vagyok.*

G erg e ly  Is tvá n .

Tudományos lyra.
— Előadja dr. Tömb Szilárd. —

Makrapipámat összetörtem, 
Dohányzacskómat elvesz­

hettem.
Miből dohányzom ? Miből 

[pipálok ? 
Ennyi baj egy viczispánnak 

[is sok.

E  da lbó l a kö ltő  
borongós le lk i v ilá gá ra  
lehet következtetn i. 
Szom orúságának köz­
vetlen  okát az képezi, 
hogy  m in t a da l első 
sorából k iv ilá g lik , m ak­
ra p ipá já t összetörte és 
te téz i b a já t az, hogy 
dohányzacskóját (kos­
tök ) is e lvesztette.

A  harm ad ik  sorban k é t nagy kérdést in téz 
önm agához a k ö ltő  és éppen ebbő l a két kérdésből 
tud juk  m eg, h ogy kö ltő  szenvedélyes dohányos : » M ib ő l 
dohányzom ? M ib ő l p ip á lo k ? *  A  pipálás és dohányzás 
azonos foga lm ak , de m ig  a p ipálás a la tt  szorosan 
véve csak a röv id re , vagy  hosszúra vá go tt  dohánynak 
p ipábó l va ló  szívása, ad d ig  a dohányzás gyű jtő  fo ga ­
lom  lévén , a la tta  a p ipálás, szivarozás, sőt cziga rettá zás  
is értendő. M iu tá n  ped ig  k ö ltő ve l fen tem lite tt sajná­
latos baleset történ t, nem leh et abban a kellem es 
helyzetben , hogy p ipázzék  ille tv e  dohányozzék. F e l

ke ll téte leznünk azt is, hogy  kö ltő  igen  szerény 
an yag i v iszonyok  k özö tt él, m ert kü lönben  fen t vá zo lt 
események nem okoznának nek i o lyan  n agy  gon ­
d o t ;  am it a da l utolsó sorában je llegzetesen  k i is 
fe je z :  » E n n y i ba j egy  viczispának is s o k ;«  T .  i.
k ö ltő  le lk i v ilágán ak  egyszerűségére m u ta t ez a
k ijelen tés, m ert fe lté te lez i, h ogy  a  várm egye  egy ik  
első tisztv iselő jének , —  a k it  a  közigazga tás  zavara i 
o ly  nagy  m egpróbá lta tásoknak  tesznek k i, —  ily  je len ­
ték te len  d o log  is képes vo lna  a le lk i egyensú lyát 
m egingatn i.

November elsején . . .

Egy röpke hir nyilall keresztül 
A  képviselő-sziveken:

Oh azt a bút, mi dúl nyomában,
A ligha ecsetelhetem.

Oh jaj, most látja csak sötétnek 
A  helyzetet a sok szegény:

A  napidijat nem kapják meg 
November elsején.

Jelenetek. A  vád, az átok 
Dörög, czikázik, sistereg :

Most tűnt ki, mily árulók vagytok,
Zord, ügyvivő miniszterek!

A  honatya csak elvben érzé,
De érzi majd minden zsebén . . .

Oh, hús halottak napja lesz most 
November elsején.

A z  alkotmányunk nagy veszélyben,
8 folyton drágul a marhahús:

A  honatya polgár is egyben,
H át kétszeresen mélabús.

Oh Fejérváry, ne rekontrázz,
Mert ez esetben —  sejtem én —  

Szigorúbb lesz az ellenállás 
November elsején.

Ezt négyszáz ember együtt érzi,
S fáj egyaránt mindenkinek :

A  napidij a megható pont,
Hol koaláinak a szivek.

Oh erre támad egyetértés,
Mely nálunk oly pangó erény,

Leomlik minden pártkeret majd 
November elsején.

Oh Fejérváry, bősz uralmad 
Bármily törvénytelen lehet —

De pénzt teremts a föld alól is,
A  pénz exlexben sem ölet . . .

Mert minden válaszfal elomlik
—  Mint ezt már föntebb emlitém —  

S belőlük barrikád épülhet 
November elsején ! . . .
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Levél Portsmouthból.
k o . - s i i tli Korom-/ urat köszönti Kom ára !  .  .  .

Hallom, hogy kegyelmed most Magyarított ura. 
Örökölte a Ilont az atyja tirátul 
S hogy már megjavult a karlsltádi kiíratni, 
így hát, jó  gyomorral, hogy veszi be kelmed, 
Hogy Eötvös Károlyék minket ünnepelnek .’ ! 
Holott japán s magyar többé nem hasonló, 
llöviil barátságunk immár összeomló.
Mert ámbár dicső múlt fénylik is mögöttünk, 
Legyőzött ellennel m i békét kötöttünk. 
Kelmed okos ember, hát veheti észre :
Mink hallgatunk tisztán csak a józan észre ;

Jól tudjuk, hogy tőlünk ez alávalóság,
Szégyeljiik is szörnyen, de hát már valóság'.
Amit kiküzdöttiink, nem vetjük koczkára,
Azt mondjuk nyugodtan : Elég is volt mára.
.Majd az utódaink többet is tehetnek,
Fokrul-fokra ők is előbbre mehetnek.
Legszebb győzelmünk a komoly önlegyőzés, 
Jelszónk : .Humanizmus s kienf/esztelődés 
Minthogy a mi elvünk ilyen vedlett, ócska.
Népünk is parányi — negyven milliócska 
S mivel hazánk ügyét fordítottuk jóra  :
Nem vagyunk méltók a Koaliczióra.
Ezért arra kérjük a n a ou  magyar népet,
Közte Eötvös vajdát és Kardhordó béget,
Hogy, mert igy elmúlt az érzelmi közösség, 
Oiszkardjukat most már akár fel se kössék ! 
Szimpátia köztünk lévén immár fogytou,
Ne legyen szerencsénk, maradjanak — otthon. 
Harczoljanak tovább tüzesen, merészen 
És akárki mit mond, ne járjanak észen.
Hár, amiért kiizdtek, jóformán megkapták,
Ne legyenek, mint mi, ily pipogya gyatrák. 
.Mindent, avagy semmit!’* — más szó ne is essék, 
Mert szebb a hősködés, mint a hősiesség!

—  és vége.

KÉP-REJTYENY.

Megfejtési határidő 1905. szeptember 10-e.

Jutalma: az 1905-re szóló » Banzáj* naptárnak 
egy példánya.

A  » Borsszem Jankó« 1969. (36.) számában közölt 
betü-rejtvények megfejtése :

I. Egyesegyedül. — II. Fogytán a rim.
A  278 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 

Padi József, Kis-Czell. Kiadóhivatalunk előtt mint elő­
fizető igazolván magát, az 1905-re szóló *Banzáj*-naptár 
egy példányát átveheti.
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Diák ismeretek tára.
— Terjeszti Bukovay Absentius. —

■—  Dal az egyetem  lift jé rő l. —

L ift  készült az egyetemen.
Ám a drágán, egyetlenen 
Te nem jársz és én se járok ;
Csak a nagyfejű tanárok.

Alma mater kebeledbe 
Szállni liften emeletre 
Tilos ám a hallgatónak,
A z  a lépcsőn ballag ó csak.

Egyetemnek bölcs tanári 
Mi dolog ez ? Egy kanári 
Ezt fü tyü li: Könnyen tudhadd ! 
Emel a lift, tanár buktat.

B. A.

F urcsa-Burcsa.
— Az újságok hasonló czimü rovatai nyomán. —

A z  édes, aranyos, czukros, b r illiá n tos  kis P etráss  
Sári, ak it m a m ár tou t B udapest röv iden  csak »a z  
isten i bű bá jja l m egá ldo tt sziporkázó elmésségü S á r á ­
nak nevez, Budapesten tö ltö tte  a nyarat. M e r t  ah, a 
végze t nem engedte m eg neki, h ogy  habtestét va la ­
m ely v ilá g fü rd ő  hu llám aiban  fürössze, neki az idén 
be k e lle tt érn ie  azzal, h ogy k izá ró la g  csak dicsőségben 
fiiröd jön . E b b ő l az a lka lom ból jó izü  kis apróság já t ­
szódott le  a színház udvarán.

E g y  habitué, ak i m ár tú l van az ifjú ság  első 
tavaszán, ábrándosán sóh a jto tt a téb o ly itó  S árik a  fe lé :

—  A h  Sárika, ha m aga szeretn i tu d n a !
—  H a  én szeretn i tudnék, akkor m aga u gyebár 

tudn i szeretne —  m ondá erre  a káprázatos elméssé- 
gérő l jó l  ism ert fia ta l művésznő, a k it  a körü lá llók  
viharos tapssal ju ta lm aztak  e ta lp raesett m egjegyzésért.

*

B arcsay  Dom onkos, a  » fe je d e le m « m a m eg in t 
nagyon  jó t  m ondott. E g y  ba rá tjá va l sé tá lga to tt a K ossu th  
La jos-u tczában . E gysze rre  m eg lá t két ú jságírót, ak i 
nagyban  tanakod ik .

—  T u d o d  m in tanakodnak e zek ?  —  kérdezte  
a fe jedelem  a bará tjá tó l.

—  N o s ?
—  A zo n  a vicczen, am it én a holnap i ú jságok 

szám ára m ondani fogok.
*

Z ic h y  Jen ő  g ró f a jó iz lésérő l és fe jed e lm i bőkezű­
ségérő l ism ert népszerű főur, m a kedves je lenetnek  
vo lt hőse a M a g y a r  Színházban. A  g ró f a női ö ltö zők ­
höz vezető fo lyosón  ta rtózkodott, h ogy  a m űvészet 
irá n t va ló  n agy  rokonszenvét ezzel is dem onstrálja. 
A  kis kórista lán yok  t is z te le tte l n éztek  a nagy urra, 
ak i azonban ism ert dem okratikus érzelm eivel, leeresz- 
kedőn verege tte  m eg —  m ondjuk —  a vá llukat.

A  g ró f m indenáron  be ak a rt nézn i az egy ik  
m űvésznő ö ltözőjébe. A  m űvésznő azonban zajosan 
tilta k o zo tt  ez ellen, m ert éppen a tr ik ó já t v e tte  föl.

E r r e  a g ró f, azza l a  ra gyogó  szellem ességgel, 
am ely  m inden m ondását je llem zi, m o so ly o g va ig y  s zó lt :

—  U g y a n  m ié rt ne nézhetnék b e?  H is z  úgyis 
nagyot h a llok !

*

J ó izü  ep izódot m ondanak el e gy  iró társunkról, 
ak inek  a fe lesége egy  n agyvárad i S in ger-leán y és ak i 
T yu k k etrecz-u tcza  17. szám  a la tt lak ik  egy  három ­
szobás u tcza i, de k i nem fize te tt lakásban.

E z  az irótársunk, ak inek » Szom széduram  g a ty á ja « 
czim ü népszínm űve ta va ly  o ly  n agy  s ikert a ra to tt  
egy ik  fővárosi színpadunkon, 3 korona 40 fillé rre l ta r ­
to z ik  a N e w -Y o r k  kávéház G yu la  nevű főp inczérének . 
S oká ig  nem fize tte  m eg, egy este azonban G yu la  k is irt 
szem m el lép e tt oda a nagy  asztalhoz, ahol esténkint 
egy  kedves bohém -társaság szokott ü ldögéln i.

—  M i baj G yu la  ? —  kérdezte  részvétte l B eö th y  
L ász ló , ez az igazán  finom  érzékű, m űvészlelkü, zsen iá­
lis  fia ta l igazga tó , ak inek  a hazai szerzők annyi zajos 
s ikert köszönhetnek.

—  Szegény N . D . ur —  szó lt G yu la  (m egn evez­
vén iró tá rsu n k a t) —  nagyon  rosszul van. A ligh an em  
a végé t já rja .

—  U g y a n ] —  szörnyüködött a társaság.
—  Ig en . É p en  m ost fize tte  m eg a 3 korona 40 

fillérem et.
Ó riás i derü ltség ju ta lm azta  H a rsá n y i testvérek  

népszerű főp inczérének  a v iszonyokat o ly  ta lá lón  je l­
lem ző m egfigyelését.
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Tardoskeddi csuda.
— .4 XX. század legendáiból. —

Nyaralás után.

Tardoskedden, hétfőn, kedden 

Sőt szerdán s a többi nap, 

írva állt egy szent kocsmában : 

Itt mindenki enni kap.

Ez : „K eresztény  Szövetkezet11, 

Hát a pálinka is : az I 

Nemkeresztény vendéglőbe 

Csak az járjon, aki gazl

Tardoskedden, hétlön, kedden 

Kelt is bőven az áru,
(Bár az ital meg volt csúnyán 

Keresztelve — kazárul.)

De már szerdán, csütörtökön 

S pénteken se volt jó seft, 

Szent korcsmáros buzgón hívja 

Segítségül szent Józselt.

Tardoskedden szombati nap 

Riadnak az emberek.

Szent kocsmába ki mer menni ? 

Mind azt mondja: »Nem me­

rek !. . . .

Ámde azért mind elmennek 

Áhítattal remegve,

S mondogatják : csuda történt 

A szent szövetkezetbe’ ! . . .

Tardoskedden tudniillik

Hol, honnét nem, hir tám adt: 

„Szent kocsmában szellem jár- 

kel

S dobálja a findzsákat 1“  

Most tehát ott lesi-várja 

Mindenki a szellemet 

S persze ily sok bámulónak 

Pálinkák is kellenek.

Tardoskedden vasárnapra 

Tömve van a szent butik,

A „Keresztény Szövetkezet11 

így tehát meg nem bukik. 

Tardoskeddi szent kocsmáros 

Ugrál, mint a bakkecske : 

„Hál’ Istennek, beütött jó l 

A reklám-szellemecske !“ . . .

Az anyós. — Én  hat kilót híztam.
A feleség. — Én négyet.
A férfi. — Csak én fogytam. Kétezer koronát.
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Josef Kovács
virtig li infanterista a Márija Telézija kaszárnyában.

— Levél az én éldös Kati babámnak. —

Áll a nagy manéber, 
Marsolunk czakumpak ; 
Nem tudja a némber, 
Mi nyomja nyakunkat?

Bár az is fakadna,
— Méri markotányos 
Ha kőtség akadna, 
Csakhogy az hiányos

Hej, Katikám, szentem,
Ha te sorom tunnád, 
Éjczakai csendben 
Telesirnád dunnád.

Könyek borítanák 
Szép, szolid orczádot,
Mig harczolja bakád 
Végig az országot.

Nem spórol a tűzzel 
Mennybéli komendás,
Amit velünk m üvei: 
Szörnyűség, no nem más !

>Nem sok kén’, hogy forr­
junk !<

— Fülem egyre hallja — 
• Szinte bőg a borjúnk,
S a hátunkat nyalj a. <

Én meg vagyok bukva; 
Bort kap, aki fizet,
S mert lapos a buksza, 
Nem iszom, csak vizet.

Majd otthon, kis babám, 
Gyomrom kuruzsolhadd : 
Benne már igazán 
Békák kuruttyolnak . . .

Pihen a irajlóger,
Fújtak czapistrángot;
Én nem alszom, ó mer’ 
Leiköm száll cziczámhoz.

Meggyuj tóm a kapcza- 
Kenő faggyugyertyám,
S mondok : >Koma adsza, 
Köll az irószerszám !<

S bár szenved a test itt 
S verejtékben ázunk, 
Hajnaltól napestig 
Svaromléniázunk.

Mi öreg szemségek 
Csak bírjuk a munkát; 
Ám hogy smakol néktek 
Ti legruta bundák ?

Há’szen katonasor,
Ne rijjon a harczos! 
Csak az baj, hogy a bor 
Hiányzik, a karczos.

Megkapom és menten 
A fűbe heverek,
S írom neked szentem 
Borjún e levelet.

Hát hogy vagy szép babám ? 
Gondolsz-e rám olykor,
Ha csöndes éjszakán 
Már a Zsuzsi horkol?

Vagy ha túrós rétest 
Pórherdbe teszed be,
Én, szegény vitézed,
Jutok-é eszedbe?

Az én gondolatom 
Mindig ott van nálad, 
S egyre mondogatom : 
>Bár itt bírhatnálak!*

Bár csak ölelhetném 
Darázs-derekadat,
S csókkal ellephetném 
Eper-ajakadat.

Hej, soká lesz az még, 
Szivem koronája; 
Szükségem vón addég 
Egy pár koronára.

Küdd el utalványon, 
Vess bajomnak vége t! 
Kivánok kis lányom 
Sok jó  egészséget.

C S O D A B O G Á R
— Hivatalos stlus. —

>A végrehajtást nem lehetett foganatosítani, mert alperes 
már egy előbbi perből kifolyólag fölakasztotta magát*.

Beiratás előtt.

— No Pélerke a nyarat szereted-e jobban vagy a
telet f

— Egűiket sem szerelem. Nyáron menydörög, télen 
pedig iskolába kell menni.
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C S O D A B O G Á R .
— D e jó  n e k ik ! —

• Közhírré tétetik, hogy este az istállóban a marhát sem 
égő gyertyával sem szivarral nem szabad etetni, hanem csakis 
üveglámpássaW.

ü z e n e t e k :
Rajz. Megkésett. — 

K J. J. (Sopron.) Nem 
birtuk megtalálni. — 
L. L. (Temesvár.) Akad 
közte használható. — 
T. S. Ezúttal kissé avas 
a küldemény. Frisseb­
bet 1 —  T. Nem váltak 

be. — B. P. (Borszék.) Igaza van. Az az újság, amely a kitűnő 
• kómikáné«-t elsiratta, ugyanolyan joggal fogja legközelebb 
valamelyik »diváné«-t ünnepelni. —  Érettségizett. A  bekül­
dött mondat csakugyan hosszú, de átkozottul unalmas. Ami 
küldeményének többi részét illeti, most is szedegettünk belőle. 
Persze óvatosan, minthogy az ön saját vallomása is megerősíti 
a régi sejtésünket, hogy elferdítésekkel és nem hiteles idéze­
tekkel kedveskedik nekünk. —  Kassai tót. Ezúttal nem vál­
tak be. —  Több levélről a jövő  számban.

Főszerkesztő CSICSERI BORS.
Felelős szerkesztő HELTAI JENŐ.

A  g y e r m e k v é d e l e m  tu la jd o n k é p e n  o t t  k e z d ő d ik , h o g y  m in t 
cse csem ő  k iv á ló a n  tá p lá lju k .  N a g y  s ú ly  h e ly e ze n d ő  te h á t  a  tá p lá ló  és 
e g é s z s é g e s  a n y a te jr e .  A  le g tö b b  e setb e n  a zo n b a n  ép a  s zo p ta tó  a n y a  a z , 
k i  n em  e le g e n d ő , v a g y  k e v é s b é  tá p lá ló  t e je t  n y ú jth a t  a  cse csem ő n ek . 
I l y  e s e tb e n  d rá g a  p é n z é n  d a d á k a t k e l l  fo g a d n i. E  b ajo n  im m á r k ö n n y ű  
s e g íte n i,  m e rt  o ly  tá p ita lo k  á l la n a k  r e n d e lk e z é s r e , m in t  p l. a  H e r c u l e s  
m a l á t a t á p s ö r - k ü l ö n l e g e s s é g ,  m e ly n e k  f o g y a s z tá s a  ro h a m o sa n  sza p o ­
r í t j a  s  r e n d k ív ü l m e g ja v ít ja  a z  a n y a te je t .  A  H e rcu le s-sö r  B u d a p est, V I I , 
B e t lile n - té r  3. és m in d en  jo b b  cse m eg e-, f iis z e rk e re s k e d é s b e n  és  v e n d é g lő ­
b en  k a p h a tó .

Vértes-féle Sósborszesz 

Minden házban szükséges. 787

Í ^ R O N D O R F I aieojobb
IV NYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

A PR I KAS 
KOTÁNYI

csupa lelkesedésből elárasz­
taná a nagylelkű japánokat 
s z e g e d i  r ó z s a ­
p a p r i k á v a l ,  mely 

kapható Budapesten a Teréz- 
köruti fő-, Kecskeméti-utczai 

fióküzletben, Szegeden a Ká­

rász utczában. 767

ZERKESZTŐI

■

P E Z S G Ő
P á r i s i  V i l á g k i á l l í t á s  1900

A R A N Y  É R E M

Be la t in yA rthur
G y á r  : V E L E N C Z E  Fe jér vm

Ejgmándi I r s e s v i S w S v t l D M  tu d o m á n y o s  a la p o n  fe lfe d e z v e ,  n y ú j t ja  
K t C a c r U  V  l A U u I I  m a g y a r á z a tá t  a zo n  feltűnő gyégyhatás-

ódát 8 azzalR ÁD IU M
A SCHMIDTHAUER-féle
K a p h a tó  m in d en  jo b b  g y ó g y s z e r t á r  és  f i i s z e r ü z le t b e n .________ „ _______ ________ __________ ______________ __________„ ---------------------
g y ó g y s z .  á l t a l  K o m á ro m b a n . N a g y b a n i r a k t á r a k  B u d a p e s te n : Edeskuthy L , E r z s ó b e t- té r  8. Wahlkampf és Görög, N ád or-u . 17 . c z é g e k n é l .

nak, a m e ly  gyomorbajokban, u g v  elkövéredés. szivelbájasod 
já r ó  fulladásnál, sárga tág. máj- és lépdaganatnál, czukorbetegség. 
aranyér, csúz és köszvénynél, vérbőségnél s tb . r e g g e le n k é n t  fé l

________________________ p o h á rra l h a s z n á lv a , in á r  rö v id  id ő  a l a t t  ezen  á s v á n y v íz z e l  e lé rh e tő .
N a g y  ü v e g  50 f illé r , k is  ü v e g  30 f i llé r .  F ő s z é tk ü ld é s  a  fo r r á s  tu la jd o n o s a : Schmidthauer Lajos 

“  374
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Legújabb speeziális árjegyzék mo

vízvezetékekre
F o n to s s ze re lő k n e k  és ép ítő m e stere k n e k  is. 
S z i v a t t y ú k ,  h ő lég m o to ro k , s zé lm o to ro k , | 
v iz ta r tá n y o k , f ü r d ő k á d a k ,  f ü r d ő k á l y -  | 
h á k , v íz v e z e té k e k  m in d en fé le  c z é lr a ,  
m inden k u tm é ly s é g h e z . C sö v ek , s tb . s tb . 1 

E l s ő  m a g y a r  s z é l m o t o r g y á r ,  /

LAKOS NÁNPOR
B u d a p e s t ,  V I I . ,  S z ö v e t s é g - u t c z a  3 . s z .

T e rv e k , fö lv é te le k  s z ik é r t ő  m érn ökö k  á lta l fö ^
869 W

dern j

>1.
a

*=^

Á S .PÉ?

'H i r d e t é s e k e t
ú  fe lvesz az „ A T H L  '  • •
r  osztá lya , Budapest, VII., Kerepesi-u i

pkiadó 
54 . sz

o L e g n a g y o b b  r a k tá r  o 
A C E T Y L E N  - k és zü lé k e k b e n , 
ég ő k , ly r á k ,  csapok, csö ve k , 
c s i llá r o k , ü v eg ek b en  s tb . 1400 
b eren d ezés m ár fe lá ll í tv a .  E lső  
e n g e d é ly  : Lakos Nándor e n g e ­
d é ly e z e tt  g y á ra , B udapest, V II., 
S zö v e tső g -u . 3. 854

KELEMEN «a*
MAGYAR ÉS NÉMET
KÉZISZÓTÁRA
1040 o l d a l o n ,  3120 
h a s á b o n  k ö z l i  a  

k é t  n y e lv  t e l je s  
s z ó k in c s é t .

A k é t  t a r t ó s  k ö ­
te t  á r a  16 k o ro n a .

Kapható az ATHENAEUM
iro d a lm i és nyom dai ré s z ­
vény tá rsu la tn á l v a lrm in t 
minden könyve lá rus itóná l.

Aki sovány, 
aki lábbadozó, 

aki vérszegény, 
aki étvágytalan, 

aki álmatlan, 
aki ideges, 

aki tüdőbeteg,
ne m ulassza el saját érdekében  
a k itű n ő  h a tá s ú n a k  elism ert

Re r c u l e s
m a l á t a - t á p s ö r  A

különlegességet inni. Kitűnő asz- I  §1 
tali ital! K a p h ató  m inden na- ■ ■  
g y o b b  csem ege-, fü sze r-k eres- 
k ed ésb en .v en d é g lő b en .k áv éh áz- 
bán és a  Hercules-Sörfözde szét- T I  
küldési telepén. B U D A PE ST , 
B E T H L E N -T É R  3. S ZÁ M . B r 
=  T e le fon  0 3 —67. -----  É l

V ezérszó  # M i,l(len d a rab  sza p pa n  a  SCHICHT név- 
TPLPiofcv . v e ĵ  t is z ta  és m en t k áro s  a lk a tré s z e k tő l.

|éfá||áQ • 2500> koronát tizet Srhleht Qyirgy c z é g  
uu ia n a o  . 4„gs|£bail b á rk in e k , a  k i b e b izo n y ít ja , 
hogy szap pan a a  »SCH ICH T« n é v v e l, v a la m e ly  
k áro s  k e v e r é k e t  ta r ta lm a z .

3P használjuk 
előnyös eredménynyel

kiváló hatású tu­
lajdonsága miatt

bármi mosási ezólra, úgymint:
saját használatra, minden ruhaneműnél és

mindenhez



Fordulat,

—  Nem lehetek a felesége, kedves Ottó. De higyje 
el, hogy önnek jó és gyöngéd . . .

— Oh, ismerem est a frázist . . .  jó és gyöngéd 
testvérem fog lenni.

—  Nem, kedves O ttó! Jó és gyöngéd mamája 
leszek . . . tegnap váltottam jegyet a papájával.

Betegek!

Végre

m aka cs b a jo k n á l nem  k e l l  e lc s ü g g e d n i: 
neurasthenia. rheum a, gyengeségi állapot, 
álm atlanság, em észtési zavar idegesség
nél s tb . K e zd jü k  m a g u n k a t v illa m o s s á g ­
g a l k e z e ln i;  e z  a  k e z e lé s  m ár s z á z a k a t  
a h iv a tá sb a n  v a ló  fen n ak a d ás  n é lk ü l 
m e g g y ó g y íto t t  K é r je  i l lu s z t r á l t  brosü* 
r á n k a t, d íjta la n u l és b érm en tv e  m eg­
k ü ld jü k  ezen  tu d o m án yos é r té k ű  ir a to t , 
m e ly  ú tm u ta tó  is  s i l á n y  é s  k á r o s  
s z e r e k  e l l e n .  M E D I Z I N . - O A L V A N .  
I N S T I T U T ,  B e r l i n ,  1 3 6 .  t i n i é n  
s t r a s s e  1 3 1 .  912

UJ! URAKNAK UJ!
U B I  Z S E B A L B U M  24 p ik á n s  és é r ­
d ek es k ép  e le g á n s  k iv ite lb e n  á ra  2 .S O  K 
E G Y  F I A T A L  A S S Z O N Y  N A P L Ó ­
J Á B Ó L .  É rd e k e s  és  p ik á n s. Á ra  1 . 2 5  K 
A  N Ő I  A K T .  E g y  m ű v ész  ta n u lm á n y ­
töm b jéb ől 61 ff. I llu s tr a t ió  és  8 szin - 
n y o m a t, e leg á n sa n  k iá ll ítv a .  Á ra  3 .7 5  K 
A  három  e g y s z e r r e  h o z a tv a  7 . 5 0  K  
h e ly e tt  csa k  6 . —  K . K a ta ló g u s  in g y e n .

Berliner Verlagsbuchhandlung 

REINHOLD KLINGER Wainttraase 23.

K ü l ö n l e g e s  k e z e l é s e
uj és e la v u lt  l>őr-, h ú g y ­
cső- és a lte s t i  b a jo k n a k . 
N a g y  s ik e r  á rta lm a tla n  
s ze re k  n é lk ü l. —  C zim  
B I E M E R 's  I n  s t i  t i l t  
Berlin, C. Stralanerstr. 38.

926

A  m ár 31 é v e  a  k e r é k p a rv ilá -  
g o t  u ra ló  e re d e ti H e l i c a l  
P r e m i e r  és  T h e  C h a m p i o n
k e ré k p á ro k a t d u p la  h a ra n g - 
c s a p á g y g y a l, 3 é v i jó tá llá s s a l,  
m inden á rfe le m e lé s  n é lk ü l, s z i ­
g o rú a n  a z  e re d e ti g y á r i  á r a ­
k o n  h a v i 12 és 15 k o ro n á s  r é s z ­
le tr e  a d ju k  és k é r  é k p á r  a l k a t ­
r é s z e k e t  a z  e g é s z  v ilá g o n  
lé te z ő  ö sszes  k e ré k p á ro k h o z  
(k ü lső  és  b első  gn m m ik , csen-

fő k , lá m p ák , ped álok , lá n czo k , 
on u sok és c* ó s z é k e t  s tb . s tb  ) 

ó r iá s i fo rg a lm u k  k ö v e tk e z té ­
ben  3 0 ° o á r l e s z á l l í t á s s a l  
s z á l l í t u n k  L Á N G  J > .K A B  
é s  P I A  k e ré k p á r-u a g y k e re s-  
k e d ő k  A u s z tr ia  - M a g y a ro rs zá g  
le g n a g y o b b  és le g m e g b ízh a tó b b  
k e r é k p á r -r a k tá r a  B u d a p e s t ,  
J ó z s e f - k ö r u t  4 1 .  F ió k ü z l e t : 
B a r o s s - t é r  4 .  D iszá rje g y zó - 
k iin k  700 képpel in g y e n  és bér­
m e n tv e . C zé g ü n k  k iz á r ó la g  e lső ­
ra n g ú  g a r a n tá lt  á ru k a t t a r t  
r a k tá ro n , m e ly e k  őssZe nem  
té v e sz te n d ő k  h o lm i n a g y  gar- 
r a l  h ir d e te tt  n ém et tu c z a t  és 
ú jjá a la k íto tt  h a s z n á lt  g é p e k k e l, 
m e ly e k k e l n é h á n y  n ém eto r­
s z á g i  k e re sk e d ő  a  h is z é k e n y  
m a g y a r  k ö zö n s é g  ro v á s á ra  ü z é r­
k e d ik . 915

Globin

a legjobb és 
legfinomabb

c z ip ó M s z h tó s z e r

*  083896 sz. B O N  sorozat. * <

POLGÁR SÁNDOR
m. k szab. nyert orvosi mű- is kűtszerész

Erzsébet-Körut 50. sz.
k ö te le s  ezen  u ta lv á n y  b e k ü ld é se  m el­
l e t t  m inden m eg ren d e lő n e k  15«/«, a za z  
t iz e n ö t  s z á z a lé k n y i á rk e d v e zm é n y t

e r e d e t i  Berguerand fils
p á r i s i  k ü l ö n l e g e s s é g e k  ( ó v s z e r e k )
g y á rtm á n y a ib ó l. K im e rítő  kép es árje^ v- 
z ó k  d íjm e n tesen , z á r t  le v é lb e n  k ü ld e tik .

K iv á g a t o t t :  a .‘B o rsszem  J a n k ó d b ó l.
848

D íjazva a legnagyobb kitüntetéssel
,,Grand Prix“ világkiállítás St. Louís 1904.

Mindenütt csak

Glóbus-
fénytisztitb-kivonatot

kérjünk

a fenti ábra szerint,
mert sok értéktelen utánzat tan forgalomban. §|

| EflyedülMtészitöFrltzSchulzuu

Hock János

Hasonló im akönyv eddig egyá lta lán nem vo lt.

Kapható szebbnél szebb díszes kötésben 
különféle árban. — Dús vá la sz ték  minden 
könyvárusnál és az Athenaeum könyvkiadó­
hivatalában (V II., Kerepesi-ut 54. szám.)

szirasa-ieie
Tann in-

csokoládé
k itű n ő  ha- 

tásu  k is  
g y e rm e k e k  
és  fe ln ő tte k

hasmenése
ellen.

Kapbati minden nr6pya»rtirbaa. 932

Igazi úrnő
arczá n & k , k e b lé n e k , k e z e i­
n e k  alap os áp o lására  h a s z­
n á lja  m in d ig  a v ilá g h ír ű  

1885. ó ta  tö r v . v é d e tt

Krlegner-téia CrélDB
De Margueritet.
K é rje n  m in d ig  h a tá r o z o t­

tan  K r i e g n e r - f é l é t .

Eredeti nagy tégely 4 E. 
— Próbatégely 1 korona.
Kriegner György
g y ó g y s z e r t á r a .  B u d a p e s t ,  
V IÜ . k é r . ,  K á lv in - té r .  742

K O R O N A  G Y Ó G Y T A R
KÁLVISITÉR BUDAPEST



ÜGYNÖKÖK K E R E S T E T N E K
m in d e n fé le  é k s z e r  t e r je s z t é s é r e .

sem i-em aille  nyaktük, joujouk
valódi emaille kézelőgombok stb.
m e ly e k  ig e n  o lcsó  áro n  fé n y k é p  u tá n  

- ■ r  á l l í t ta tn a k  elő . -

W .  A .  D E R R 1 C K ,
Berlin, Fotsdamerstrasge No. 52.
árjegyzék ingyen is bérmentve Négy 
kereset. L e v e le z é s  n ém et, a n go l és 

f r a n c z ia  n y e lv e n . 918

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás minden 
gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzletnek 
a lelke, rugója, az éltető eleme —  Hogyan, hol 
és m iko r hirdethető a legsikeresebben, legjob- 
S S 8  bán és legolcsóbban, megtudható az

ALTALÁNOS TUDÓSÍTÓ
hirdetési osztályánál

tulajdonos LEO PO LD  GYULA  szerkesztő 
BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRUT 54.
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiisme­
retességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes budapesti 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban-

K Ö LT S  ÉG  VETÉSEK  ÉS 
TER V E ZE TE K  IN G Y E N !

Szöllö-sajtók. gyümölcs-sajtók.
>Herkules« kettős nyomószer- 
ezettel kézi hajtásra. Hydrau- 
ikus sajtók magasnyomás és 

nagy munkaképesség szá­
mára . Gyílmölcs’zuzók.szöllö- 
maimok. bogyozó-gépek Tel­
jesen fölszerelt szüretelö-ké- 
szülékek állandóan és kocsira 
szerelve Lé-sajtolók és bo­
gyó őrlők. A s z a ló - k é s z ü lé ­
k e k  g y ü m ö lcs  és fő z e lé k  
szá m á ra , g y ü m ö lcs  hám ozó 
és v á g ó  g ép ek . S zab ad , ön­
m űködő, h ord ozh ató  és s z á l­
líth a tó  >Syphonia< p erm ete­
ző k , s zö llo k , g y ü m ö lcs , fá k , 
kom ló  és s ze g e c s  p erm ete­
zésére . Szőllő-ekék g y á r t a t ­
n ak  és s z á ll ít ta tn a k  jó tá llá s  
m e lle t t  k ü lö n le g e s s é g k é n t 
le g ú ja b b  s ze rk e s z té s  s z e r in t

M ayfarth  Ph. 
\t és Tá rsa  &

g a z d a s á g i g é p g y á ra i, v asö n tö d éje  és g ö zh á m o rai á lta l 
Bécs, II/ l Taborstrasse 71. K itü n te tv e  550 ara n y - és 
ezü st-érem m el s tb . R é s z le te s  á r je g y z é k e k  in g y e n  és b ér­
m en tv e . K é p v is e lik  és v is z o n tá r o s itó k  k e re s te tn e k . 900

Kocsi

acetylenlámpák
gözeke-, kocsirúd-, spitzbogen-, asz. 
tali, udvari, kerti, utczai, istálló- &

acetylenlámpák.

BÁRDI JÓZSEF
Budapest, VI., Gyár-utcza 10.
A n d rá ssy -u tés  K ir á ly -u tc z a  k ö zö tt)

Árjegyzék ingyen.

CSÖ-és HÓLYAG-
b Aw talm akat
v issza esés  n é lk ü l g y o rsa n  
g y ó g y ít  a  sanid  - kap su la  
(3 C ub , 3 S a lo l, 10 S an to l).

Á ra  3 k o ro n a 70 f illé r . —

A  g y ó g y u lá s  fájd alo m  n é l­
k ü l tö r té n ik  és nem  z a v a r ja  
a  fo g la lk o z á s t . S p eczia lis- 

tá k  a já n ljá k . 768

F ő r a k t á r : B U D A P E S T E N

Török  J ózse f
gyógyszerész, K lrály -n . 12.

Glóbus
nisztitókivonat

834

CZÉRNAGYÁR
ZUCKMANTELBEN,

Osztrák Szilézia.

5 k iló s  p ostacsom agb an  o l­
csón s z á l l í t  m in d en  fa jtá jú

o rsó -czé rn á t ,

Reform-gombolyag- 
c z é rn á t tű k k e l,
gyűrűvel és gyűszűvel.

Külön tigris - gombolyagczér-
nát dob ozb an 24,30,48 gom ­
b o ly a g g a l p o s ta u tá n v é tte l.
A  c z é g  fő n ö k e  m a g y a ru l is  
é r t ,  te h á t le v e le k  m a g y a r  
n y e lv e n  is  k ü ld h e tő k . 914

Az ifjúsági irodalom legbecsesebb terméke.

Hazánk Története
A  M A G Y A R  I F J Ú S Á G  S Z Á M Á R A

*  Ir ta : BENEDEK ELEK. «

A gyönyörűen kiállított díszmunka kétféle kiadásban jelant meg.
A z  e g y ik  k ia d ás Műhlbeck K ároly e red eti s z ö v e g r a j­
z a iv a l,  d is zk ö té s b e n  6 korona. A  m ásik , d iszk iad á s, s zá ­
m os s z ö v e g r a jz z a l és 28 g y ö n y ö rű  m e llé k le tte l 8 korona.

Megjelent az Athanaeum r.-t. könyvkiadóhivatalában (VII.. Kere 
pesi-ut 54.) ét kapható úgy ott, mint minden könyvárusnál.

Cs. és k ir .  k iz á r, szabadalm azott

■  VILÁGÍTÓ ■  
KÁLYHA-GYÁR
KRÉN I. Székesfehérvár.
A j e l e n k o r  legjobb kályhái.

Kívánatra küldök ingyen és 
bérmentve képes árjegyzéket.



Sors jegy .

Házaló : Tessék venni asztály-sorsjegyt. Kz itt bizo- 
mosan nyer.

Ur: De mikor én nem akarok nyerni!
H . : Van kéremlasan nekem öljön is, omi nem nyer.

Természetes forró­
meleg kénesforrások, 
Iszapfürdők, Iszapbo- 
rogatások, m ásságé, 
v iz g y ő g y in té z e te k ,  
s zé n sa v fü rd ö k , g ő z ­
fü rd ő k , k ő - és  k á d ­

fü rd ő k, g y ó g y v íz -u s z o d á k . O lcsó és gondos e llá tá s . C s íz ,  
k ö s z v é n y , ideg-, b ő rb ajo k  s tb . fe lő l k im e r ítő  p ro sp ek tu st 
k ü ld  in g y e n  a Szt.-Lukácsfürdö igazgatósága Budin. 774

' a z  ö n s e g é l y .
H űséges tan á csa d ó m in d en k i szá m ára  ,,Az Ö n s e g é ly "  
czim u , a  m aga  n em éb en  e g y e d ü li m ű ; ta n ítá s t  n y ú jt  
a nemi viszonyokra, ifjúkori bűnökre, tehetetlen­
ségre, aranyérre v o n a tk o zó la g  és b iz to s  ó v s z e r re l 
s zo lg á l a  fe r tő z é s  és m agö m lésre  n é z v e . O lv a ssa  e l 
m in d en k i, k i  a z  ö n fe rtő zé s  szo m orú  k ö v e tk e zm é n y e ib e n  
sze n ved  ; ő s z in te  ta n ítá s a  é v e n k é n t  ezreket ment meg 
a biztos romlástól. —  Á r a  1 fo r in t  le v ó lb é ly e g e k b e n .

Denbler J. könyvkereskedés, Bécs, Praterstrasse 9.

W____________________________ ____________________ Z L T

K U N Y V  A H A Z A S 3 A U K U L .

39 érd ekes 
k ép p el.

Dr. Retautól.
Á ra  1  kor. 
80 f. T ö k é ­
le te s ta n á c s ­
adó h ázas­
tá r s a k n a k !

G azd a go n  il lu s z tr á lv a  1-80 k o r. 
A kettő együtt 3 kor. u tá n v é te l 
50 fillé r r e l tö b b . I«. Sacht- 
le b e n ,  Berlin 265, Melchiorstr 31.

838

f iM el lbe tegnek
és a zo k n a k , k ik  v é r t  köp n ek  
in g y e n  ad fe lv ilá g o s ítá st  
e g y  m e g g y ó g y u lt  m ellb eteg  
e ze n  b e te g sé g  b iz to s  g y ó ­
g y ítá sá ró l. o Me g k e resések  
n ém etü l E. P Ú N K É , B e r ­
lin  S . W . K ö n ig g r á tz e r -  
s tra sse  47. in té ze n d ő k . 805 .  
^  ■ ■ .............. ...

50 Párisi S S ®
é rd e k fe s z itő  i l lu s tr .  photos- 
és k ö n y v  - k a ta ló g u s  ö ssze­
sen 2 kor. 50 f .  ( le v é lb é ly e g ­
ben). U tá n v é t  m e g d rá g ít ja  a 
s z á ll ítá s t . Dalmverlag, Berlin 
W., Kantstrasae 50. H. 763

=  U R A K !  = '
Capsulae c. Oleo Santali 

0 25 jegyű
ZA M B A  CAPSTJLA.

G y ö g y it  b ű lya g - és h ú gycső  
b á n ta lm a t fájd alo m  n é lk ü l 
n éh á n y  nap a la tt .  O rvosok 
a já n ljá k . S o k k a l jo b b  m int 
a  s á n tá i.

E g y e d ü li 
g y á r o s :

CARTON 
4 koronájával kapható. 

F ő r a k tá r  és s zé tk ü ld ő -h e ly : 
T ö r ö k  J ó z s e f ,  g y ó g y s z e r  
tá ra , B u d a p e s t ,  K i r á l y -  
n t o z a  12 , B r a d y  O ., g y ó g y ­
s ze rtá ra , B ó o s  1 ., F le ia o h -  
m a r k t  és m inden b ad apesti 
g y ó g y s z e rtá rb a n . 844

t  SOVÁNYSÁG f
S zép , göm b ö lyű  te s tfo rm a  é r­
h ető  e l a  0. Franz Steiner & Co., 
B e rlin , k e le t i  e rő p o rá v a l, m e­
ly e t  a p á r izs i 1900-iki k iá ll ítá s  
a lk a lm á v a l a ra n yérem m el, a 
h am b u rgi 1901-iki h y g ie n ik u s  
k iá ll ítá s  a lk a lm á v a l is  k itü n ­
te tte k .  6— 8 h éten  á t  30 fo n t 
h ízá s  k e z e s s é g  m e lle tt , á r ta l­
m a tla n s á g é rt Jótá llás. O rvosi 
u ta s ítá s  s z e r in t .  Szigorúan tisz­
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönöirat. Á r a :  k a rto n  2 K 
50 f. P o s ta u ta lv á n y o n  ren d e l­
h ető v a g y  u tá n v é tte l.  A u s z tr ia  
és M a g y a ro rs z á g b a n : Török 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43. Király-utcza 12. 902

TYUK SZEM IR TÓ T
60 f illé r  b ek ü ld ése  után 

p á ra tla n  h a tá sú t kü ld

TÖMÖRI A N TA L Czegléd.
K ív á n a tr a  tá jé k o z ta tó  fü z e ­
te t  ren d e lés  e lő t t  in g y e n  

■ kü ld ö k . = 9 2 5

W 2 .
• Törvényesen védve. •

S É R V B E N
szenvedők!
Keleti-féle legújabb cs és kir. szabad, sérvkötö 
pneumatikus gummipelotával a legtökéletesebb 
a maga nemében! — A rak  : Egyoldalú 12 kor.
Kétoldalú 24 kor. O rth op aed iai m ű in tő zetem - 
ben te lje s  jó tá llá s  és  le g ju tá n v o s a b b  á ra k  
m e lle tt  k é s zü ln e k  to v á b b á  műlábak és mű­
kezek a m p u tá lta k  részére . Mellfűzők és 
egyenestartók f- rd é n n ő tte k  ré s zé re . Járó- 
és támgépek czom b -, térd - és b o k a izü le t-  
g y u lla d á s n á l s tb . Haskötők köldöksór* és 
lógó has ellen. (N ői k is zo lg á lá s). Gummi görcsér 
harisnyák. K é rje  in g y e n  és b érm en tv e  e z e r ­
n é l tö b b  á b rá v a l e l lá to t t  k ép es á r je g y z é k e t .

VCl PTI | orvossebészl müszergyáros, Buda 
•'ÉLE II III pest, |V., Koronaherczog-utcza 17.

(a fő tis z te le n d ő  S e rv ita -re n d  zárd a -p alo tá jáb an ). 757 
G y á r :  Központi városház. • Alapittatott 1878.

f ------------------------------------------------------------------------ >
LEGÚJABB! *  LEGÚJABB! |

Szülők, orvosok, paedagogusok, jogá­
szok és a művelt közönség figyelmébe!

A gyermeki elme fejlődése 
és m ű k ö d é s e , “

_  e lhá rítására és orvoslására.

A v allás- é s  k ö z o k ta tá s ü g y i m in is z té r iu m  m e g b íz á s ib ó l ir ta

=  Dr. RANSCHBURG PÁL. =

Huszonhét ábrával. Ára ..... 4 korona.

S p -  M egje lent az ATHENAEUM  részvén y tá rsu la t 
könyvk iadóh iva ta lában (Budapest, V II. ,K e re p e s i-u t5 4 .)  
és kapható úgy o tt, m in t m inden könyvkereskedésben.

A .  ------------------------  J

Művészeknek és műkedvelőknek

A NŐ MEGJELENÉSE
A  n ő i te s t  k ed v esség e , szé p ség e , g ra cz iá ja . 
E  f )  fe stő i a k tta n u lm á n y  szín n yo m ás. 
* * * *  bán. E le v e n  m ód éit p ó to lja . T e r ­
m észe t u tá n i fe lv é te le k  e lraga d ó  s zé p ­
ségb e n  és  pom pás hü  m áso latb an , J a n  
ta n á rtó l és m ás e lső ra n g ú  m ű v é sze k tő l. 
Mind az 50 lap — 20X29 cm . a la k b a n  —  
e le g á n s  szé p  k ö tésb en  csak 7 márka 
50 pf. — M u t a t v á n y n a k  10 lap  
b é rm e n tv e  2 márka. S z é tk ü ld i a  k ö v e t ­
k e ző  c z im : H. SC H M ID T  s Verlag, 
Berlin , 49. Winterfeldstrasse 34. 924

* *  liM liio ljM tf  (UftUoAUj Lcz. UU k i . ,  A, i . Ö, 4, 6 ír t .  l a p « i i « t  v a g y  b o n t e »  a u i e r i c  
(rö vid ) tc z . 1.50 k r .  P e r i a o m a  (n j) l i a v l b a j  a lk a lm á v a l v ise le n d ő  ó v k ö te lé k . 1 f r t  20 k r . 
N ő i  d v a z .e r  > P e § a a r l n m  o c l u n l v u m c  Mensinga ta n á r  s ze r in t, o rv o si re n d e le tre  ad atik  k i. 
D rb ja  1 f r t  50 k r . HeretarUJ ísuspen sor) d a rab ja  60 k r .  1, 2 f r t .  S U r v k t t t ö  e lső ra n g ú  g y á r t  
m án y (D r. F U rst-fé le) e g y o ld a lú  2 f r t  50 k r . ,  du p la  5 fr t ,  k é s zp é n z  v a g y  u tá n v é tte l,  12  k ü lö n fé le  

d a rab o t ta r ta lm a zó  m in ta g y ttjte m é n y  2 f r t .  F E I T K I j L I P Ó T - n á l ,  B é c s ,  I I . ,  C s c r n u l f a u e  1 5 W .  —  M a g y a r  le v e le z é s . 722

Kurucz -nóták
I r ta  Endrödi Sándor. Á ra  6
k o r. K a p h a tó  a z  A th en ae u m  
r.-t. k ö n y v k ia d ó h iv a ta lá b a n



ISKOLAOLTONYOK
FIUM m M EKEKiilEAOTXtb
a lijiilisestH kiiilelbeusliggltsibkiitu

NEUMANN Hl
CS.ÉS KIR.UDV.SZÁLLITÓNÁL

budapestmuzeummrúii.

AZ ÚJSÁG
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK i

Egész évre 28 kor. Fél évre 14 kor.

„AZ ÚJSÁG" k ia d íh iv a ta la : Budapest. VII. 
ke rü le t, Kerepesi-u t 54. sz. (Athenaeum -épület.)

H A  Ő S Z Ü L  A  H A J A ,  JffiSS: 
AT  STELLA-VIZET -9 G
m ely  nem  fe st, hanem  a  haj e re d e ti s z ín é t  adja 
v issza . K ap - T . f f X , ,  ‘ D ó t n  g y ó g y s z e r-  
ható e g y e d ü l A a w I I Í H I  D ú l d  tárá b an .

ö  és. és k ir .  fen sé g e  J ó z s e f fő h e rc z e g  u dv. s z á ll .  
B u d a p e s t ,  V . ,  S z a b a d s á g t é r ,  S é ta té r-u . s a rk .

Egy üveg ára 2 korona. =770

KALAP-KIRÁLY E l i s m e r t  l e g n a g y o b b  
k a l a p ü z l e t  a z  o r s z á g ­
b a n .  B u d a p e s t ,  V .  k é r . ,
E s k ü  u t  6 . K lo tild -p alo ta .

930
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■ ASSZONYOK ■  
K É Z I K Ö N Y V E
Irta H . A r th u r  A lU nttt, a 220. kiadás után 
fordította D r. Kelen József. Hogyan viselkedjék 
a nő a terhesség, gyerm ekágy alatt és a szülés 
után. Észrevételek a csecsemő ápo lásáró l és
még több más férjezett asszonyoknak fontos és 
tudnivaló dologról. Ára ... .....  „. 1.20 korona.

Kapható AZ ATHENAEUM iro d a im i és nyom dai 
r .- t .  könyvk ia  d jh iv a ta  aban (Budapest, V II. k é r ., 
Kerepesi ü l 54 .) és m inden könyvkereskedésben.

K ifo g á s ta la n  K E B E L B E  teh et b á rk i s ze r t  k é t  
hónapon b e lü l, ha h a s z n á lja  a  R A T I E S - f é l e

P IL U L E S  O R IEN TALES  t
az  e g y e tle n  v a ló d i és  e g é s z sé g e t  s zo lg á ló  sze r, 
m ely a n é lk ü l, h o g y  a  te rm e te t  e lcsú fíta n á, na­
gyo n  form ás embonpoint hoz s e g ít i  a z t , a k i 
e s z e r r e l é l. Ü v egcse  je g y z é k k e l 6 kor. 45 tilt. 
U tá n v é tte l 6 kor. 75 n ll. — J. B A T IÉ  gyogysz 
Páris. Verdeau. — R a k tá r  A u sztria-M ag; 
i é s z é re  Török győgysz. Budapest.

CXliER H. Orrotok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.

A C C T A M W ^ í I a  Sok nőo rvo s, e g y e te m i ta n á r
J i S S Z O l l j F v t S u O o  b eb izo n y ít h a tó la g  ren d eli. 
P ro sp ek tu s tö b b  m int 3000 h ite le s íte t t  e lism e rő le v ó lle l 
in g y e n  és  b érm en tve. 1 Dtz. 3.10 kor b érm en tv e. L e vél- 
b é ly e g e t  tizetóskép  veszem . H . U N O E R  v e g y i  la b o ra t. 
Berlin  N  W . Priedrichstr. 91 92. 877



GŐZEKÉKET
! a legkülönfélébb szerkezetekben, 

kisebb és nagyobb gazdaságok, 
szövetkezetek és bérszántási vál- 

i lakkozok részére, a legjobb kivi­
telben és kedvező fizetési felté- 
^  telek  m ellett szállítanak

JOHN FOWLER & Co. 
Budapest -Kelenfö ld .

!4G
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A SZARVAS ÉS VADÁSZATA.
Irta éa a huszonhét színes képmellékletet 
rajzolta Balkay Adolf. József Ágost ki­
rályi főherceg úr ő csász. és királyi fensé­
gének ajánlott munka. Ára diszköt. 10 K.

Kapható a k iadó ATHENAEUM Írod. és nyomd, 
részvénytá rsu la tná l (K erepesi-ú t 54. szám ).

« ___________________________________________ J

dAki

R A J  Z  K O  R 1 0 1 jobbak.
^  M IN D E N  J O B B  P f t P I R K E R E S K E D É S B E N  K A P H A T Ó .  

F Ő R A K T Á R  B U D A P E S T IV .F E R E N C Z IE K -T E R E 9L

LAKOS LAJOS r S
takaréktűzhely-gyAros

D l i n A D É C T  G*4r; Bezerédy-u. 8. Iroda és rak 
D U U A i L O I  tár: V iczl-u. 40. Irányl-u. sarkin

Készít és raktáron tart
nagyobb a ra ság i,  
szállodai és vendeg 
lói, valamint kisebb 
és nagyobb háztar­
tási takarék tűzhe­
lyeket minden alak 
bán és kivitelben. 685

719

MAGYAR TANSZERKÉSZITÖ-INTÉZET
FELDMANN GYULA BUDAPESTEN, VI. KÉR., FELSŐ ERDŐSOR 5. SZÁM

M A G Y A R O R S Z Á G  ELSŐ TANSZERGYÁRA
M inden irá n y ú  isk o la  v e ze tő in e k , ta n á ra i­
n ak  és ta n ító in a k  s z iv e s  figyelm éb e aj *nlja 
hazai, s a já t  g y á rtm á n y a  physikai, termé­
szetrajzi, chemiai, szabadkézrajai és
geometriai, v alam in t m indennem ű egyé b  
ta n s ze re it. A  n ag y m é ltó sá g u  m. k ir . v a l ­
lás- és k ö z o k ta tá s ü g y i m in isztériu m  á lta l 
40782. szám  a la tt  ta n s z e rü l en g ed élye­
z e d  physikai alapfelszerelésem az 
elem i n épiskolák, g a zd a sá g i és ip arisk o lá k  
h aszn álatá ra  k iz á r ó la g  nálam  rendelhető 
m eg. —  Physikai alapfelszerelésem  h a szn á la ­
táh o z ir t ,  6 iv re  terjed ő, 104 ered eti áb rá va l

e llá to tt  „Ú T M U T A T Á S 44 m inden a la p fe l­
s ze re lésh ez  « jijtá lán u lJár.. B árm ely  h asonló 
e ln e v e zé sű  fe lsze re lé s, m elyh ez  ezen  Ú tm u ­
ta tá s  m e llé k e lv e  n incs, nem  az én g y á rtm á ­
nyom  óvakodjunk félrevezetésektől. 'Á r je g y ­
z é k e k  k ö ltsé g v e té s e k  in g y e n  s b érm eiitve.

„A  m. k ir .  v a llás- és k ö z o k ta tá s ü g y i 
m in is z te r  a  Feldm ann G y  -féle p h ysik ai 
és ch em iai ta n s ze rg y á ra t s ü v e g te c h n i­
k a i in té z e te t  a z  e nem ű b eszerzés i for- 
rásoku l a i ln lo t t  h azai e z é g e k  k ö zé  utó- 

0  la g o sa n  fe lv e tte .44 H iv . K ó zl. X . II. 229.

2-' - • * • ' . . .  881

Alapittatott 1878.  ̂o Telefon: 15-56.

Tornaeszköz
Valódi angol tennis-játék, 
függágy, háló, tekejáték, 
zsák-, ponyva-és fehér ken­
derkötél, legolcsóbb meg­
bízható beszerzési forrása

Seffer Antal
s p o r te s z k ö z ö k  és  k ö té lg y á r tó  te le p e

Budapest, IV., K áro ly -u tc z a . boltsz. 12.
(K özpon ti v á ro s h á z  épülete) 828

Képes árjegyzék kívánatra ingyen 
: - és bérmentve.

A gyermekápolás
A  magyar nép haszná­
latára. Irta I ) r .  O láh  
G y u la . Megbecsül­
hetetlen tanácsok az 
egészséges, valamint 
beteg gyerm ekek ápolá­
sához. ° Ára I kor.

K a p h a t ó  a z  Athenaeum
könyvkiadóhivatalában 
(V II., Kerepesi-ut 54.)

Wachtl és Társa
fényképészeti czikkek szaküzlete

B u d a p e s t ,  IV . ,  E s k ü -u t  6.
(Föh. Klotild-palota.) 885

Á lla n d ó a n  n a g y  v á la s z t é k  á l lv á n y , ö s s z e h a jth a tó  
le m e z- és  f ilm -k é s z ü lé k e k b e n  és  fé n y k é p é s z e t i  ú jd o n ­
s á g o k b a n , k ó d a k  s tb . A z  ö sszes  h o z z á v a ló  s ze re k , 
n em k ü lö n b e n  e ze n  s z a k b a  v á g ó  c z ik k e k b e n  d ús 
v á la s z té k .  F é n y k é p é s z e t i  m u n k á k  k id o lg o z á s a  a  leg- 

c s in o s a b b  k iv ite lb e n , o lcsó  á ra k o n .

T E L E F O N  2 7 — 91. Á rjegyzék díjm entesen,

s__________________________________________)

T ö m e g g y á r t á s ,  teh á t 
olcsó á ra k . K edvező  fize­
tési fé lté i e le k . Képes 
á r je g y z é k  a  g y á r  b ár­
m ely o sz tá ly á b ó l in g y e n  
és b érm en tve k ü ld e tik .

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRÖ-KÉSZÜLÉKEK 
SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK 
SZÉNSAVAS HŰTŐ- ÉS JÉGGYÁRTÓ-GÉPEK ÉS 
TELEPEK SZÉNSAVAS SZIKVIZGYÁRTÓ-GÉPEK 
AtV  > V  ÉS TELJES BERENDEZÉSEK.
P inczefe lsze re lési czikkek. s tan io l-pa laczk- 
kupakok s zá llítta tn a k  k itűnő m inőségben.

Dr. W a g n e r  é s T á r s a i
EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tínódy-utcza 3. Becs, XVIII.



Akiadótulajdonos »ATHENAKUM « irodalmi é», nyomdai ríszvénytársulat betűivel, Budapest, V II., Kerepesi-ut 54. (Athenaeum-épület.)

B o r s s z e m  J a n k ó  Szegembe,- n.

N A P F O G Y A T K O Z Á S .

— Ezzel a napfogyatkozással csaptak a tudósok olyan lármát? Én azt hittem, 
hogy legalább is olyan sötét lesz, hogy a mama jelenlétében csókolózhatunk.


